
COMMERCIUM EPISTULARUM (VII) 
 
 

WEIHNACHTEN (und Geburtstagsfest) 
(Man benutzt eine Zukunftsform vor den Festen und / oder das Perfekt danach) 

- Auch zu wissen : Zeitergängzungen - 
 
das Fest :   dies (diei) festus (i), m. 
    Festum, i, n. 
das Weihnachtsfest :  Festum, i Natalicium, ii, n. 
    Nativitas, atis (f.) Domini 
    Dies natalis Iesu Christi 
der Gerburtstag :  dies natalis, m. 
    natalis, is, m. 

ICH GRATULIERE DIR ZUM GEBURSTAG !  BONUM NATALEM (tibi exopto) ! 
 
Am 24. Dezember : (nach dem modernen Kalender :) XXIV°(vicesimo quarto) die m.Dec. 
   (Heiligabend) (nach dem römischen Kalender :) a.d.IX Kal.Ian. (ante Kalendas Januarias) 

FROHE WEIHNACHTEN ! LAETUM FESTUM NATIVITATIS ! 
 
Am 31. Dezember :  XXXI° die m.Dec. (oder) Pridie Kalendas Ianuarias 
   (Sylvester)   
Zu Neujahr :   Primo novi anni die (oder) Kalendis Ianuariis (Kalendae, arum) 
 EIN FROHES NEUES JAHR ! BONUM (oder :) FAUSTUM NOVUM ANNUM ! 
 
der Weihnachtsmann : Pater (Patris) Natalicius (ii) 

an den Weihnachtsmann glauben : credo, is, ere (+ dat.) Patri Natalicio 
Weihnachten feiern : Festum Natalicium ago, is, ere, egi, actum 
ein Fest feiern :  festum diem agere 
seinen Geburtstag feiern : diem natalem agere 
 
das Geschenk :  donum, i, n. / munus, eris, n. 
ein Geschenk geben : donum do, das, dare, dedi, datum (+ dat.) 
ein Geschenk bekommen : donum accipio, is, ere, accepi, acceptum (a / ab + abl.) 
sich ein Geschenk wünschen (von) : donum rogo, as, are, rogavi, rogatum (a(b) + abl.) 
 
 = > ein Buch / ein Comicheft  liber, libri, m. / fabula (ae) nubeculata (ae), f. 
 = > eine CD    discus (i) compactus (i), m. 
 = > eine CD Rom   discus (i) ordinatralis (is) (oder :) computatralis 
 = > ein Radio / eine Stereoanlage radiophonum, i, n. / discophonum, i, n. 
 = > ein Computer   computatrum, i, n. (oder :) ordinatrum, i, n. 
 = > ein Spiel (Computerspiel) ludus, i, m. / lusus, us, m. (electronicus) 
 = > eine Videocassette / eine DVD caseta (ae) visifica (ae) / disculus (i) visificus (i) 
 = > Geld    pecunia, ae, f. 
 = > ein Kleidungsstück  vestis, is, f. 
 = > eine Schmucksache  ornamentum, i, n. 
 = > ein Parfüm   unguentum, i, n. 
 = > Sportsachen   res, rerum athleticae, arum (f.pl.) 
 = > ein Fotoapparat   instrumentum (i) photographicum (i), n. 
 = > eine Armbanduhr   horologium (ii) brachiale (is), n. 



 
COMMERCIUM EPISTULARUM (VII) 

(addenda magistris) 
 

WEIHNACHTEN (und Geburtstagsfest) 
 

Si discipuli iam satis progressi sint, haec charta occasio fieri possit ut non solum 
futurum primum et perfectum revisant sed etiam futurum exactum (seu secundum) et 
plus quam perfectum tempus, in sententiis huius generis : 
 
Cum Pater Natalicius domum intraverit, eum photographabo. 
Cum rogatum donum accepero, laetissimus ero. 
 
A patre Natalicio rubra tibialia rogaveram, sed iste caerulea mihi dedit ! 
Athleticos calceos fabricationis NIKE rogaveram sed nil aliud quam ADIDAS accepi ! 
 
Sane, magistri qui commercium epistularum ducunt inter se monere debent num illa 
tempora discipulos iam docuerint aut docturi sint necne. 
 


